
AUTOMOBILE CLUB D 'ITALIA
COMMISSIONE SPORTIVA AUTOMOBILISTICA rTAUANA 
FEDERATION INTERNATIONALE OU SPORT AUTOMOBILE

Hom ologalion Ne

A - 5  5 1 3
Groupe
Group A /B

RCHE D’HOMOLOGATION CONFORME A L'ANNEXE J DU CODE SPORTIF INTERNATIONAL 
HOMOLOGATION FORM IN ACCORDANCE WITH APPENDIX J OF THE INTERNATIONAL SPORTING CODE

Hom ologation valable à partir du 
Hom ologation valid as from

01 AVR. 199A

A) Vo itu re  vue de 3M avant 
Car seen from  3/4  front

8 ) Voiture vue de 3 /4 arriére  
Car seen from 3/4 rear

1. GENERALITES /  GENERAL

1 0 1 . C o n e tru c te u r  
l la n u fa c tu re r AIPA HDKHO

1 0 2 . O é n o m in a lio n (s ) co m m «rc ia l« (s ) -  U o d it *  «t typ« ^ c c  ip S P A R K  1 8  
C o m m a rc ia l n a fn a (s ) -  M odal an d  typa — —

1 0 3 . C y iin d râ a
C y lin d a r  cap ac ity

1 7 7 3 cm 3 Cylindrée corrigée
Corrected cylinder capacity

X __ cm 3

104 . M ode d e  co nstru ctio n  :
T yp e  o f car construction :

b) Matériau du châssis /  coque 
M aterial of chassis /bodyshell

a) Mode : 
Type fparab

m onocoque  
unitary construction

a c ie r  -  accia io

105 . N o m b re  de vo lum es  
N u m b e r of v o lu r ^ s

4?

106. N o m b re  d e  p laces  
N um ber o f p laces

FcDEHATlON INTERNATIONALE 
DELAUTOMOBILE

8. Place de la Concorde, 8
7»if>03 PARIS



Marque
Make ALFA RDÎŒ» Modèle

Mode!
155 T . SPARK 1.8

2. DIMENSIONS. POIDS /  DIMENSIONS, WEIGHT

Hom ologation No

A - 5 5 13

2 0 2 . Longueur hors-tout 
Overall length

4443 mm + /- 1 %

2 0 3 . Largeur hors-tout 
O verall w idth

Endroit de mesure 
W here measured

1 7 0 0 mm + /- 1 %

a i le  avant -  passaruote a n te rio re

2 0 4 . La rg eur d e  carrosserie  
W idth o f bodyworit

a) A la hauteur de l'axe avant 
At front axle

b) A la hauteur de l'axe arrière 
At rear axle

1 7 0 0 mm + /- 1%

1 7 0 0

2 0 6 . E m pattem ent 
W h ee lb ase

2 5 4 0
mm + /-  1 %

2 0 9 . Porte-à-faux  
O verhang

a) Avant 9 ^ 0  
Front ---------------

mm + / -  1 % f>) Arrière 
Rear

943 mm + /•  1 %

2 1 0 . D istance *G* (vo lan t -  paro i de séparation  arrière)
D istance *G* (s teering  w h ee l -  rear bulkhead) ------------------

à

s PÎÛEiîAïlON INTERMAÏIONAùE 
DEUAUTOMOBILÊ 

0, Pla(» de la Concorde, 8
P A R I S



H om o loga tion  No

Marque
Make

AIFA RDI'EO Modèle
Model

155 T .  SPARK 1 .8

A -  5 5 1 3

3. MOTEUR /  ENGINE (0 n a s  de moteur rotatif, voir Art. 33 5  sur fiche additionnefie) 
fin case o f rotat/ve engine, see Art. 3 3 5  on additional form)

301. E m p lacem en t et pos itio n  du moteur 
Loca tion  and pos ition  o f the engine •

en avant, tra n v e rs a l, 13“ vers 1 ' avant 
an terio re , tra s v e rs a le , 13° verso 1* avanti

303. C yc le  
C yc le

4 temps -  4 tempi

C) Profit d ro it du moteur déposé
R ight hand view of dismounted engine

D) P ro fil gauche du moteur déposé
Left hand view  of dismounted engine

E) M oteur dans son compartiment 
Engine in  its compartment

T

^  X ' ' ' '•  a ^  ^  ' - a -  ■'I i

8
d

io 304. S u ra lim e n ta tio n  
S u p e rcha rg in g

non
no

(en cas d e  surafimentation. voir Art. 3 3 4  sur fiche additionnefie) 
(in  case o f  supercharging, see A rt 3 3 4  on additional form)

Type et nom bre de compresseurs 
Type and number of compressors

FEDERATION INTERNATIONALE 
DcUAUTOMOBILE

8, Place de la Concotxie, 8 
7 5008  PAPIR



Marque ROMEO
Make —

Modèle 1 5 5  T ,  s p ^  1 . 8
Model ___________________ ___________

Homologation No

A - 5 5  1 3 j

305. N om bre  e t d isp o s itio n  des cy lin d res  
Num ber end layou t o f cy lin d e rs 4  en ligne  -  4 in  lin ea

306. M ode de re iro id issem en t 
Type c l coo ling

liq u id e  -  liq u id e

307 . C y lin d rée
C y lin d e r capacity

a) Unitaire 4 ^ 3   ̂3 4  
Unitary --------------------------

cm3

c) Totale max. autorisée 
Max. to ta l allowed

1798,8 cm3

C IN D IC A T IO N  NON VALABLE EN GROUPE  
N O T VALID  FOR GROUP N D

b) Totale 
Total

1 7 7 3 cm3

3 1 2 . M a té riau  du b loc-cy lin dre  
C y lin d e r  b lock m ateria l

a l l ia g e  d ’ aluminium -  lega d i a llu m in io

3 1 3 . C h e m is e s  : 
S le e v e s  :

OUI
yes

hum ides
«ret

3 1 4 . A lé s a g e  
B ore

316 . C o u rs e  
S tro ke

84

80

31 5 . A lés ag e  m axim um  au to risé  
M axim um  bore a llow ed

C
84,6

IN D IC A T IO N  N O N  V A LA B LE  EN GROUPE N 
N O T V A L ID  FOR GROUP N

318. B ie lle  :
C on nectin g  rod :

a) Matériau _ acciaio  *®*® *̂® P'®"® 2  piéces -  2  pezzi

c) Diamètre intérieur de la téte de b ie lle  (sans coussinets) 
In terio r diameter of the big end (w ithout shell bearings)

d) Longueur entre axes
Length  between the axes 157

Big end type

53,7

+ /- 0.1 mm e) Poids m inimum 
Minimum w eight 665

319 . V ileb re q u in
C ra n k s h a ft

b) Matériau 
Material

a) Type de construction g g ^ j g  ^
Type of manufacture ----- -----------------------------------------------------------------------------

a c ie r  -  acc ia io c)

lis s e s  -  l i s c ie) Type de paliers 
Type of bearings

a llia g e  d ' aluminium 
g) Mater.au des chapeaux de paliers ^  allundnio

Bearing caps material ___  ________________________

forgé
forged

d) Nombre de paliers c  
Num ber of bearings -------

0 Diamètre des paliers 
Diameter of bearings

60

h) Poids m inimufn du v ilebrequin nu 
Minimum weight o f bare crankshaft 16830

320. V o lan t m oteur :
F lyw heel :

a) Matériau 
Material

b) Poids m inim um  avec couronne de démarreur 
M inimum weight w ith starter ring

Boîte m anuelle /M anual gearbox Boîte au tom a tiq u e /A u tom a tic  geartrox

fon te  -  ghisa

7 ^  9 ______ ■ g

U tilisa b le  un iquem en t avec boîte de 
v ite s s e s  au tom atique

O nly usab le  w ith  an au tom atic  gearbox

FEDERATION INTERNATIONALE 
DEL’AUTOSflOBIUE

8, P<ace d-rt Itt Concorde, B
PARIS_____



Marque
Make ALP A RDI.EO Modèle

Model 155 T . SPARK 1.8

H om o iogahon No

A - 5 5 15

321 . C u lasse  ;
C ylinderhead

a) Nombre 
Number

e) Angle entre soupape d'admission et la verticale 
Angle between intake valve and vertical

A ng le  entre soupape d'échappement et la verticale 
Angle between exhaust valve and vertical

2 2 °  3 6 ’

2 3 0  2 3 *

b) Matériau 
Material

a llia g e  d ' al-uminium 
lega d i a llu n in io

F) Culasse nue
Bare cylinderhead

G) Chambre de combustion 
Combustion chamber

3 2 3 . A lim entatio n  par carb urateu r ; 
Fu el feed by carburettor :

b) Type 
Type

a) Nombre de carburateurs 
Number of carburettors

c) Marque et modèle 
Make and model

d) Nombre de passages de gaz par carburateur 
Num ber of mixture passages per carburettor

e) Diamètre maximum de la sortie de gaz du carburateur 
Maximum diameter of the carburettor mixture exit port

f) D iam ètre  du diffuseur au point d 'étranglement maximum 
Diameter of the venturi at the narrowest point

H) Carburateur(s)

+ /- 0.25 mm

-Î

FL'DHRATION INTERNATIONALE 
DcL’AüTOtVîOBILE 

8, place de la Concorde, 8 
■’ " T O P  P A R I S



Marque
Make ALPA RDI.ÎEO Modèle

Model 155 T . SPARK 1 .8

Homologation No

A- -  5 5 1 3

324 . A lim e n ta tio n  par in jec tion  : 
Fuel feed  b y .in jection ;

c) Mode de dosage du carburant i 
K ind o f fuel measurement :

Marque
Make

BOSCH b) M odèle
Model

MDTRONIC M 1,7

slectronique
electronic ^ ..^ ftÇ draîïhe .^^^

d) D im ensions du conduit d 'adm ission au niveau du papillon ou de la guillotine 
D im ensions of intake pipe at the thro ttle  or slide location

e) Nom bre de sorties effectives de carburant «
N um ber of effective fuel outle ts ----- -------------

70 + /- 0.25 mm

f) Position das injocteurs 
Position of injectors

M ) Collecteur
Manifold

«la>
^oertl

0 ) C ap teu rs  du système d 'in jection  
Sensors  o f injection system

débixmèter a i

température moteur 
temperatura motore

a i r
m isuratore p o rta ta  a r ia

température a i r  as p ira tio n  
temperatura a r ia  a s p ira ta

potentiom ètre p a p illo n  
potenziometro f a r f a l la

nombre tours e t phase 
numéro g i r i  e fase

sonde LAMBDA 
sonda LAMBDA

ft) A c tionneu fs  du système d 'in jec tion  
Actuators o f injection system

module d* allumage

pompe combustible 
pompa com bustibile

bobines d* allumage 
bobine d i accensione

modulo d i accensione
é l ectro in  je c t  eurs 
e le t t r o in ie t t o r i

actuateur minimum constant 
a ttu a to re  minimo costante

soupape é le c tr iq u e  de contro l vapeur d* essence 
e le ttro y a lv o la  co n tro llo  vapori benzina

rego la teur pression d* essence 
rego latore  pressions benzina

ff) S ystem s d 'in jsc tion  
In je c tio n  system

r p r w v w ^
FEDERATION INTERNATIONALE 

DEL’AUTOWOBILE 
8, Place de la Concorde. S 

7 5008  PARIS



Homologation No

Marqua
Maka

ALPA ROME» Modèle
Model

155 T .  SPARK 1 .8

( XIV) LOCALISATION DES CAPTEURS ET ACTIONNEURS /  LOCATION OF SENSORS AND ACTUATORS

t ] ' b \  
' b ‘ V

W N SPARK

□

20 23
= C Z ^

g) C aptaura du aystàma d ’iniaction  
aora of iniaction ayatam
'  déM im èter a i r

température moteur 
temperatura motore

m isuratore p o rta ta  a r ia
.température a i r  asp ira tio n  
tempera tu ra  a r ia  asp ira  t a .

potentiom ètre p a p illo n  
potenzioroetro f a r f a l la S

ombre tours e t phase 
'numéro g i r i  e fase

sonde LAMBDA 
sorda LAMBDA

h) Actionnaura du ayatàma d*in|action  
jatora o( injaction ayatam

2 ^*"odule éillumage

pompe combustible 
pompa combustibile

modulo d i accensione

^bobines d ' allumage 
bine d i accensione

; o  yélectroin jecteurs  
/e 1 e t t  ro in i  e t t  o r i

actuateur minimum constamt 
a ttu a to re  minimo costante

2  «ouî>ape é lec triq u e  de contro l vapeur d ’ essence 
e le ttro v a lv o la  contro llo  vapori benzina

rego lateur pression d ’ essence 
rego latore  pressione benzina

■ FEDERATION INTë^NAlflôKfil 
DE L'AUTOMOBILE 

8. Race de la Concorde. 8
7 7 5008  PARIS



Marque
Make

AIPA ROMEO
Hom ologalion No

M o d ile
Model 155 T . SPAHC 1 .8

A - 5 5  1 3

3 2 5 . A rb re  à  cam es : 
C am sh a ft :

a) Nombre 
Number

b) Emplacemen, ^  ^
Location _____ ___________________________

c) Système d 'entra înem ent 
Drive system à  c h a î n e  — a  c a t e n a d) Nombre de paliers par arbre 

Number of bearings per shaft

0 Système de com m ande de soupapes 
Type of va lve operation d i r e c t e  -  d i r e t t o

3 2 7 . A d m iss io n  ; 
In talre : M !l" ! * ro 1 “m « to w * “ '  a l l i a g e  d «  a l t i m i n i u m  -  l e g a  d i  a l l u m i n i o

b) Nom bre d 'é lém ents du collecteur 
Num ber o f m anifold elements

d) D iam ètre  maximum de soupape 
Maximum diameter of the valve —

c) Nombre de soupapes par cylindre 
Number o f valves per cylinder

44,1 a) D iamètre de tige  de soupape dans guide 
Diam eter of the va lve stem in guide

8 + 0 / -0 .2  mm

f) Longueur de soupape 
Valve length

3 2 8 . E ch a p p em e n t : 
Exhaust :

116 + / - 1.5  mm g) Type des ressorts de soupape v x n  • • ..
Type of valve springs h é l i C O i d a l  — C l i C O i d a l e

a) Matériau du collecteur 
Material of manifold f o n t e  -  g h i s a

b) Nom bre d 'é lém ents du collecteur 
Num ber o f m anifo ld elements

d) Nom bre de soupapes par cylindre 
Number of valves per cylinder

c) Dimensions intérieures de sortie  collecteur 
Internai dimensions o f m anifo ld  exit 45 i  2

e) D iam ètre  maximum de soupape 
M aximum  diameter of the valve 38,1

f) D iam ètre de tige de soupape dans guide 
D iam eter o f the valve stem in guide 8 + 0 / - 0 .2  mm g) Longueu r de soupape 

Valve length 119,4 + /-1 .5  mm

h) Type des ressorts de soupape j  ,
Type of va lve springs h é l l C O l d a l  — e l i c O Î d a l e

I) Collecteur d 'adm ission 
Intake m anifold

J) C o llec teu r d'échappement 
Exhaust m anifo ld

T W iN  S R A R K

FEDERATION iN7£RHAH0NAl£ 
DEL’AUTOMOBIU

8, Place do la Ckjncorde, 8 
75r>r^ P A R I S ____



Marque
Make

klFA ROME» Modèle 1 5 5  g p A H K  1 . 8  
Mode!  ---------------------------------------------

Hom ologation No

A - 5 5 1 3

Dessins des orifices du moteur - 
Drawings of engir>e ports -

I) Culasse, face collecteur / Cylindeitiead, manifold side

R 7 5 i l . 5

UJ
CM
-«

< ,0Va
h-
z
—

O

(f)

c o

II) Collecteur, côté culasse /  Manifold, cylindertiead side

Q

<

f?.

/V

35±2  ^

v / i s r ^ .  [ > A  H

f  £uew r;O N iNTLftftrtrtQiliAfcc 
DE L’AUTOMOBILE 

8, Place de la Concorde, 8 
 75008  PARIS



ALP A RDME»
Hom ologation No

155 T . SPARK 1 .8

h -

c o

D
<
I
X
UJ

I—

z
LU

LU

a.
û_

<
I

O

LU

Dessins des orifices du moteur 
Drafwrings o# engine ports

III) Culasse, face collecteur / Cylinderhead, manifold side

IN̂  Collecteur, côté culasse / Manifold, cylinderhead side

10

IN7ERMATK)NAL£ 
DE L’AUTOMOBILE

8, P!oca do la Concorde, 8
PARIS_____



Homologation No

Marqua
Maka

AIPA ROME» M o d ila  1 5 5  ,p^ g p ^  1 ^ 8
Modal A‘ - 5  5 1 3

3 3 0 . S yatàm a d 'a llu m ag a ;
Ig n itio n  systam  :

b) Nom bra da bougiaa par cylindra 
Num bar o l plugs par cylindar

Nom bra da distributaurs 
Numl>ar ol distributors

3 3 3 . S ystàm a d a  lubrification : a) Typa
l.u b ric a tio n  systam  : Typa

c a r te r  humide 
c a r te r  umido b) Nombra da pompas à Ituila 

Numbar ol oil pumps

8
ci

i
Q

Dgl,’AUT0M0 BIL6
8, Pîaca de la Contsorda, 8 

75003  PARIS
11



Homologation No
Marque
Make

ALFA ROIffiO M od ile
Modal 155 T . SPARK 1.8

A - 5 5  1 3

4. CIRCUrr DE CARBURANTT /  FUEL CIRCUfT

401. R éservo ir : a) Nombre
Fuel tank : Number

b) Em placem ent _ ,  ,  . . , ,
Location au dessous de rompartiment bagages -  sotto i l  vano "bagagli

0  Matériau plastique -  plas-tica  
Material ----------------------------------------------- ---------------

5. EQUIPEMENT ELECTRIQUE /  ELECTRICAL EQUIPMEhTT

5 0 1 . B atteries  : 
B atteries  :

a) Nombre 
Number

b) Tension 
Tension 12 volts

6. TRANSMISSION /  POWER TRAIN

6 0 1 . R ou es  m otrices  
D riven  w h eels  :

avant
front

oui
yes

arrière
rear

non
no

602. E m brayage : b) Système de com m ande , ,  ,  . . ,  - ,
C lu tch  : Control system hydraulique -  id ra u lic o c) Nombre de disques 

Number of plates

60 .' B o îte  de vitesses : 
Cearlsox ;

b) Marque 'm anue lle ' 
'M anual* make -

a) Emplacement 
Location

ALFA ROMEO

•'/olume moteur -  vano motore

c) Marque ‘ automatique* 
'Autom atic* make

d) Type et em placem ent de commande ,  ,  . ,  , ,  . . .
Type and location o i control a le v ie r  au plajicher -  a leva sul tunnel

S

F tC E ï îA T iO N  IK T E F iN A T iO r-J A U : 

DcL’AÜTOKOBILE 
8, Place do la Concorde, 8

y  ^  p. ^  ^  p  \  r Cn

12



Marqua
Make

ALFA ROI'EO Modèle
Mode!

155 T . SPARK 1*8

Hom ologation No

A -  5 5 13

e) Rapports 
Ratios

nom bre de 
dents  

num ber of 
te e th

ia n u e lle
M anua l

rapport
ratio

0
0
3«1
p
3

m«<
30zr
0

1
3 9 / 1 1 3 , 5 4 5 X

2
4 7 / 2 1 2 , 2 3 8 X

3
3 7 / 2 4 1 , 5 4 1 X

4
3 7 / 3 2 1 , 1 5 6 X

5
3 3 / 3 5 0 , 9 4 2 X

6

AR /  R
4 3 / 1 1 3 , 9 0 9

Constante
Constant

f) Grille de 
vitesses

Gear
change

gate

©(pcpcp

©(l)(i(D

A u tom atique
A u to m a tic

nom bre de dents 
num ber of teeth

rapport
ratio

w•<3
03̂
0

1

2

3

4

5

AR/R

g) Type de lubriticaüon ^  barbotage -  a sbattim ento  
Type o( lubrication ■ -  ■

S) C arte r de boîte de vitesses et c loche d'embrayage 
Gearbox casing and clutch bell housing

13

FtlDEfiAnON INTERNAHOfiALE 
DEL’AUT0?J50BÎLÊ 

8, Place de la Concorde, 8 
7 5008  PARIS



Marque
Make ALFA RO>EO Modèle

Model
155 T . SPARK 1.8

Homologation No

A - 5  5 13

604. Boîte de tra n s fe rt /  d iffé re n tie l central ; a) Rapports
T rans fe r box /  cen tra l d iffe ren tia l : Ratios

b) Nombres de dents 
Numbers of teeth

c) Systèm e de com m ande de boite de transfert
C ontro l system of transfer box --------------------

d) Type de d iffé rentie l central 
Type of central differential

60S. C oup le  fin a l 
F ina l drive

a) Type de couple final 
Type of fina l drive

b) Rapport 
Ratio

c) Nom bre de dents 
Num ber of teeth

e) Type de lubrification 
Type of lubrication

A vant /  Front A rriè re  /  Rear

engrenage cy lin d riq u e  
ingranaggio c i l in d r ic o

3,563

57/16

606. A rb re s  :
Shafts  :

b) Matériau des arbres longitudinaux 
Material of longitudinal shafts

a) Type des arbres long itudinaux 
Type of long itud ina l shafts

c) Type des demi-arbres transversaux 
Type of transversal half-shafts

d) Matériau des demi-arbres transversaux 
Material of transversal half-shafts

XIO CHAINE CINEMATIQUE (4 roues motrices) /  KINEMATIC TRAIN (4 wheel drive) :

I

D S L ’ â U T û M O B ÎL ê  

8, Plaoo de !a Concorde, 8 
7500Ô PARIS



Marqua
Make

ALPA ROME» M odela
M odal

155 T . SPARK 1.8

Hom ologation No

7. SUSPENSION /  SUSPENSION

7 0 1 . G in ir a l i t é a  
C a n a ra l

a) Typa da au tp a n tio n  
Typa of auapantlon

7 0 2 . R asaorta  hé lico ïd au x  
H é lic o ïd a l apringa

7 0 3 . R eaaorta  à  lam ex  
L e a l apringa

7 0 4 . B arre a  d e  lo raion  
T o ra io n  bara

A vant /  Front

70S. A utre  typ e  d e  auapenaion : 
O ther ty p e  o f auapenaion :

70 7 . A m o rtiaae u ra  :
S h o ck  abaorl>era :

a) Nom bre par roua 
Num ber par wheel

b) Typa  
Typa

c) Principe da foncllonnam ant 
Principle of operation

Me. PHER30N

oui
y«$ XX

X non
no

X non
no

A rriè re  /  R ear

roues independent 
ruote ind ipendenti

Voir descriplion sur fichs additionttsUs 
S»0 dsscripliort on additional form

oui
yes

X non
no

X n o n
no

A van t /  Front A rriè re  /  R ear

1 1

té lescop ique -  telescopicc télescopique -  te lescopico

hydrau lique — id ra u lic o hydraulitque -  id ra u lic o

T) Train avant complet dèpoaé 
C om plete dismounted front axle

U) Train arrière com plet déposé 
C om plete dism ounted rear axle

15

DSL’AUTOUOBILE 
8, Place do la Concorde, 8 

7 5 00 3  PARIS



Marqua
Maka ALPA ROMEO M o d ila

M odal
155 T . SPARK 1.8

Hom ologation No

A >5 5 1 3

8. THAIN ROULANT /  RUNNING GEAR

801. R oua t : 
W haals :

a) Diamètre 
Diameter

A vant /  Front A rrié re  /  R ear

14" ■ ! 355,6 tnm 14" - ,  355,6

803. Freina : 
Brakaa :

a) Syatème de fre inage 
Braking system

b) Nombre de mattre-cylindres 
Number of master cylinders

1 tandem

c) Servo-lrein 
Servo-brakes

d) Régulateur de freinage 
Braking regulator

oui
yes

oui
yes

hydraulique -  id ra u lic o

b1) Alésages 23,812 2 3 ,8 l2
Bores ---------------------------  /  --------------------

BENDIK I 30VACc l)  Marque et type 
Make and type

en prossim ité de 1* essieu AR 
d i )  Em placem ent ^  prossimitàT d e l l * assale p o s te rio re

Location — ^

d

e) Nombre de cylindres par roue 
Number of cylinders per wheel

e l )  Alésage 
Bore

0 Freins é tambours :
Drum brakes :

f t )  Diamètre intérieur 
Internal diameter

f2) Nombre de garnitures par roue 
Number of lin ings per wheel

f3) Longueur développée des 
garnitures
Developed length of lin ings

f4) Largeur des garnitures 
Width of the linings

g) Freins à disques :
Disc brakes ;

g1) Nombre de plaquettes par roue 
Num ber of pads per wheel

g2) Nombre d 'étriers par roue 
Number of calipers per wheal

g3) Matériau des étriers 
Caliper material

g4) Epaisseur du disque neuf 
Thickness of new disc

gS) D iamètre extérieur du disque 
External diameter of the disc

g6) D iamètre extérieur de
fro ttem en t des plaquettes 
External diameter of pads' 
rubbing surface

A vant /  Front

54

+ /-  1.5 mm

  + /-  1.5 mm

•f/*1 mm

FcDERATlGM 
DSL’A! 

8, Place de 
7 5 0 0  J

fo n te  -  ghisa

20,2 + /-1 mm

257

255

+ /-  1.5 mm

♦ /-  1.5 mm

A rriére  /  Rear

34

N T E R f iA T f Û . m S  

j|lTOWOB}LJE 
la Concorde, 8 

PARIS

1

+ /• 1.5 mm

+ /- 1.5 mm

+ /-1 mn

fonte  -  ghisa

11 ,2 + /-1 mm

240

2 3 8
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Marqua
Make

ALPA ROM0O M o d ila
Modal

155 T .  SPAM 1 .8

Homologation No

g7) D iam ètre  intérieur de frottem ent des plaquettes 
Internai diameter of pads' rubbing surface

g8) Longueur fiors-tout des plaquettes 
Overall length of the pads

g9) Disques ventilés 
Ventilated discs

A van t /  Front

163 + /- 1.5  mm

93 + /• 1.5  mm

O U I

yes
i

A rrière  /  Rear

155 + /- 1.5 mm

78 + /- 1.5  mm

non
no

h) Fre in de stationnement : 
Parking brake ;

h2) Em placem ent de commande 
Location of lever

h i )  Systèm e de com m ande 
C ontro l system à cables -  a cavi

sur le  tunnel -  sul tunnel h3) Effet sur roues 
On which wheels

Arrière
Rear

V) Frein avant 
Front brake

W) Frein arrière 
Rear brake

8
0

1o

8 0 4 . D irection  : 
S teerin g  :

a) Type 
Type

b) Sarvo-assistance 
Power assisted

Type
Type

A vant /  Front A rrière  /  Rear

à c re m a ille re  -  a crem agliera

oui
yes

hydraulique -  id ra u lic o

FEDERATION INTERNATIONALE 
DcL’AUTOaoaiLE 

8, Place de la Concorde, 8 
7 5 00 3  PARIS



Homologation No

Marque
Make

ALPA HOLM) M odèle 1 5 5  3 p ^  1 . 8
M ode! ______ ___________________________

9. CARROSSERIE /  BODYWORK

901. In té r ie u r : 
In te rio r :

a) Ventilation 
Ventilation

o u i
yes

b) Chauffage 
Heating

oui
yes

f) Toit ouvrant optionnel 
Optional aun roof

O UI

y e t

(1) Type 
Type cou lissan t -  scorrevole

12) Système de com m anda
Control system é le c tr iq u e  -  e le t tr ic o

g) Système d 'ouverture  des vitres latérales 
O pening system for side windows

X) Tableau de bord 
Dashboard

0

1o

2

2

A vant /  Front A rriè re  /  Rear

é le c tr iq u e  -  e le t t r ic o
é le c tr iq u e  au manuel 
e le t t r ic o  0 manuale

Y) Toit ouvrant 
Sunroof

-  
t~* . - -aaa

FEDERATION INTERNATIONALE 
DEL’AUTOSftOBILE 

8, Place de la Concorde, 8 
7 5 00 8  PARIS_____

i f l



u ! r .ALFA ROr̂ BO M oda l*
Modal 155 T , SPARK 1 .8

Hom ologation No

A * 5 5 1 3

9 0 2 . E xtâriaur : 
E xterio r :

c) Matériau da t portières 
Ooor material

d) Matériau du capot avant 
Front bonnet material

0 Matériau de la carrosserie 
Bodywork material

h) Matériau de lunette arriére 
Rear window material

a) Nombre de portes 
Number o l doors

b) Hayon 
Tailgate

non
no

Avant / Front Arrière /  Rear

Toie d ' a c ie r  
lam iera d i acc ia io

to le  d ' a c ie r  
lam iera d i acc ia io

to le  d* a c ie r  tô le  d* a c ie r
lam iera d i acc ia io  •> du capot arrière /  hayon ïam iera d i acc ia io

Rear bonnet /  ta ilgate material ----------------------------------------------------

to le  d* a c ie r  -  lam iera d i acc ia io

verre  de sureté verre  de sûreté
vetro  d i s icurezza * M»‘ « ''«u  des glaces de custode .^etro di 

- Rear quarter w indow matorial — — — Sicurezza

k) Matériau des vitres latérales 
Side window material

I) Matériau du pare-choc 
Material o l bumper

Avant /  Front Arrière /  Rear

v e rre  de sureté  
ve tro  d i sicurezza

verre  de sureté  
vetro d i sicurezza

p o liu re ta n e  renforcé  
po liu re tano  r in fo rza to

poliu retane renforcé  
poliuretano r in fo rz a to

 ̂XIIO PARTIES DE CARROSSERIE SYNTHEHQUES /  SYNTTHETIC PARTS OF THE BODY :

9* CARROSSERIE -  CARHDZZERIA
902 .) E x té rie u r -  Estem o

P arties  en p las tiq u e  de la  vo itu re  
P a rti in  p la s tic a  d é lia  ve ttu ra

( indiquées des flèches ) 
( in d ica te  d a lle  fre c c ie  )

FSDERÂTiOM (NTERNATlOî̂ ALE 
DHL’A!JTO?/OaiLÊ 

C, Pîaco do la Concorde, 8
p a r i s
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Marqua
Maka

ALFA ROMEO M o d ila  ^ 5 5  g p ^  1 . 8
M odal _________________________

Hom ologation No

r  INFORMATIONS COMPŒMEKTAIRES /  COMPLEMENTARY INFORMATION :

6 . TRANSMISSION -  TRASIGSSIONE 

6 0 5 . œUPLE FINAL -  COPPIA FINALE 

L ) Rapport -  Rapporto

( V o ir  pag, -  Vedi pag, I 4  )

3 , 0 5 8  -  3 , 1 7 6  -  3 , 3 1 2  

2,944  -  3,421 -  3,667 
4,182 -  4,400 -  4,500 
3,571 -  3,615 -  3,583  
4,250 -  4,200 -  4,417

c ) Nombre de dents

52/17 -  54/17 -  53/16 
53/18  -  65/19 -  55/15 
46/11 -  44/10 -  45/10 
50/14 -  47/13 -  43/12 
51/12 -  42/10 -  53/12

3,437
3 , 5 0 0

3 , 7 5 0

3,786
4 ,3 6 4

3,600
3,375
3 ,538
3 ,769
4 ,583

3,733
4,308
3 ,4 0 0

3 , 9 2 3

4,545

-  Numéro d i  d en ti

5 5 /1 6  -  5 4 /1 5  -  5 6 /1 5  
5 6 /1 6  -  5 4 /1 6  -  5 6 /1 3  

4 5 /1 2  -  4 6 /1 3  -  5 1 /1 5  
5 3 /1 4  -  4 9 /1 3  -  5 1 /1 3  
4 8 /1 1  -  5 5 / 1 2 ^- 5 0 /1 1

3,928 -  4 ,0 7 1  -  4 ,2 3 1  
4,462 -  4 ,1 5 4  -  3 ,8 5 7  
3,428 -  3,461 -  3,417  
3 ,9 1 7  -  4 ,0 7 7  -  4,083  
3 ,3 0 8  -  2 ,947 -  2,895

5 5 /1 4  -  5 7 /1 4  -  5 5 /1 3  
5 8 /1 3  -  5 4 /1 3  -  5 4 /1 4  
4 8 /1 4  -  4 5 /1 3  -  4 1 /1 2  
4 7 /1 2  -  5 3 /1 3  -  4 9 /1 2  

4 3 /1 3  -  5 6 /1 9  -  5 5 /1 9

4,385 -  4,538
3 ,9 0 9  -  4 ,0 9 1
3 ,5 0 0  -  3 ,5 0 0  

4 ,1 6 7  -  4 ,2 1 4  
2 ,8 5 0  -  2 ,8 0 0

5 7 /1 3  -  5 9 /1 3  

4 3 /1 1  -  4 5 /1 1  
4 9 /1 4  -  4 2 /1 2  
5 0 /1 2  -  5 9 /1 4  
5 7 /2 0  -  5 6 /2 0

9 . CARROSSERIE -  CARROZZERIA

9 0 2 , EXTERIEUR -  ESTERÏJO

-  S p o ile r AV e t AR réglab les  
S p o ile r Ant, e Post, re g o la b ili

PeUAU Tr^CB lii
8, Place de la Crjnnofdo* 8 

76008 PARIS

20



Marque
Make

ALP A HOME» Modèle
Modal

155 T . SPAHK 1.8
Homologation No

15

(  INFORMATIONS CGMPŒMEriTAlRES /  COMPLEMEffTARY INFORMATION :

9 . CARROSSERIE -  CARROZZERIA

9 02 , EXTERIEUR -  ESTERNO

-  S p o ile r AR rég lab le  
S p o ile r Pbst. re g o lab ile

A

G

) !

à
l

Max.
3 1 5  "101

— L. et H. mesurée dans la  pos ition  cen tra le  
L. e H. m isurata n e l la  posizione cen tra le

63 ram, - j-  90 mm, 

65  mm, -7- IC I mm.

FcDERATION ir̂ TERNATIONIALE
Dî-1’Airroyriîui e

20 bis 8, i-» '̂ 'încorde, 8
7 :  '.-tir 1



Homologation No

Marque
Make

ALPA ROMEO Modèle
Model

155 T . SPARK 1 .8

(  INFORMATIONS COMPLEMEKTAIRES /  COMPLEMENTARY INFORMATION :

9 . CARROSSERIE -  CARROZZERIA

902 , E x te r ié u r  -  Eaterno
-  Vue général 

V is ta  générale

A) Voiture vue de 3/4 avant 
Car seen Irom 3/4 front

B) Voiture vue de 3/4 arrière 
Car seen Irom 3/4 rear

FEDERATION INTERNATIONALE 
DEUAUTOMOSILE 

8, Race de la Concorde, 8 
 75008  PARIS

20 t e r



AUTOMOBILE CLUB D’ITALIA
COMMISSIONE SPORTIVA AUTOMOBILISTICA ITALIANA  
FEDERATION INTERNATIONALE DU SPORT AUTOMOBILE

Homologation 
Omoiogazione N°

A - 5 5  1 3

Groupe *  
Gruppo / A /  D

Marque 
Marca _ ALFA ROMEO

Modèle
Modello 155 T . SPARK 1.8

Dimensions intérieures comme définies par le Règlement d'Homologation 
Oimensioni interne come definite dal Regolamento d'omologazione.

/

(Hauteur sur sièges avant) 
(Altezza sui sedili anteriori) 9 A 0 mm

(Largeur aux sièges avant) 
((.arghezza ai sedili anteriori) 13A5 mm

(Hauteur sur sièges arrière) 
(Altezza sui sedili posteriori) 935 mm

(Largeur aux sièges arrière) 
(Larghezza ai sedili posteriori) 1337 mm

(Volant — Pédale de frein) 
(Volante — Pedale del freno)

(Volant — paroi de séparation arriére) 
(Volante-paratia di separazione posteriore)

■ F+ G 2310

660

1650

mm

mm

mm

F ^ B A H C N  INTERI4ATICNALE 
DEU’A’JTOMOBSLE 

e. Race do la Concorde, 8 
750G 3  P A R IS

2 1



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

Groupe
Group

FICHE D’EXTENSION D’HOMOLOGATION 
FORM OF HOMOLOGATION EXTENSION

H om ologa tion  No

A - 5 5 1 3

Extension No

0 1 /  0 1 vo

Q  ES Evolution spoitive du t;,» /Sporting evolution ollhe type VO Variante option / Option variant

□  ET Evolution normale du type / Normal evolution of the type □  e r  Erratum / Erratum

□  VF Variante de fourniture / Supply variant

Véhicule: Constructeur 
Vehicle: Manufactureur

ALPA ROME» Modèle et type 
Model and type

155 T . SPARK 1.8

Homologation valable à partir du 
Homologation valid as from

01 AVfi. 1994

Page ou ext. A rtic le D escrip tion
D escrip tion

Page o r ext. A rtic le

INtERMATlONALE
9.

901.

CARROSSERIE -  CARHOZZERIA 

In té r ie u r  -  In terne

D S I’AÜTO^OBILE 
8, Place de la Concorde, 8 

7 5 0 0 3  PARIS

d) Sièges
S e d ili

-  So lution , va lidée  a lte rn ativem ent pour les  sièges AV 
d ro ite  et gauche, des po in ts  d ’attacpies e t supports

va lid a  a ltem ativam en te  per i  s e d il i  an te rio re  
destro e s in is tré , de i p u n ti d ’attacco e supporti 
V o ir  photo -  Vedi fo to  1 - 2  /)

Photo 1 Photo



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

Hom ologation No

A - 5  5 1 3  j

Croup
Croup; A/B /N /T 4 £xt«nsioo No

\
0 2 / 0  1 ER

FICHE D’EXTIENSION D’HOMOLOGATION 
FORM OF HOMOLOGATION EXTENSION

1-----1U Evolution sportive du type / Sporting evolution of the type

□  e t  Evolution normale du type / Normal evolution of the type

□  VF Variante de fourniture / Supply variant

□  V O Variante option /  Option variant 

E R Erratum / Erratum.

VAhleula; C o n itru c ta u r 
Vshiclv; M anulaeruraur

AIPA RDKBO M oda l* • (  typ« 
M odel ertd type

155 Te SPAEK 1 .8

Hom ologation v4ii«bi« à panir du 
Hom ologation va lid  ts  from

01 M l  199't

ou oxt. 
Pago o r  oxt.

pa«.

p a ^ e  S O b ls

Article
A r t ic le

9.
9 0 2 ,

902,

D esc rip tio n
D escrip tio n

CAIfflOSSEEIE ~ CARHOZZERIA

-  Vue général 
Vis-ta générale

Photo a ) V o itu re  vue de 3 /4  avant
V e ttu ra  v is ta  d a l 3 /4  a jite r io re

Photo B) V o itu re  vue de 3 /4  a r r ié r e
V e ttu ra  v is ta  d a l 3 /4  p o a te r io re

La v o itu re  est l iv r é e  au c lie n ts  dans ces conditiona  
La vett^^T^ é congegiata a i  e l ie n t i  in  gueate cond-ision i

-  S p o ile r  AR rég lab le  
S p o ile r  poste regola b i le

Leg étriers sont livrées démontées pour^ .l*utiliBatlon 
on compétition
Le s ta f fe  sono f o m it e  amontate per l*im piego in  
oompetisione

FEDERATION INTERNATIONALE 
DE L’AUTOMOBILE

8 , Place de la Concorde. 8 
7 5 00 8  P&RLÇ


